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Eviden¢né ¢islo zmluvy pre interné
potreby SNM-MCK: 7/2016
License number of Loan Agreement
for internal needs of SNM-MCK:
7/2016

Zmluva o vypozicke zbierkovych predmetov
¢. SNM-MCK-Z0OV-2016 / 1323

uzatvorend podla ust. § 659 a nasl. Zak.c. 40/1964 Zb. v zneni neskorsich predpisov v stlade s ust. § 12 ods.3
zak.C. 206/2009 Z.z. v zneni neskorSich predpisov v sulade s vynosom ¢. MK-2544/2015-110/11648 v platnom
zneni

Loan Agreement No. SNM-MCK-ZOV-2016 / 1323

pursuant to Section §659 and following paragraphs of the Law of the Civil Code of Slovak Republic No. 40/1964
Zb., in later specifications in concordance with the Law No. 206/2009 Z.z. in later specifications and the edict No.
MK-2544/2015-110/11648 in valid wording

Zmluvné strany:
Contracting Parties:

Pozitiavatel: SLOVENSKE NARODNE MUZEUM —~ MUZEUM CERVENY KAMEN
osved¢uje pravo konat na zaklade Rozhodnutia MK SR ¢. MK 1062/2002 — 1 v zneni Rozhodnutia MK SR ¢.
MK 1792/2002 —1 a Rozhodnutia MK SR ¢. MK 299/2004-1 v zneni Rozhodnutia MK SR o zmene zriad’ovace;j
listiny SNM ¢. MK- 3177/2006/110/10859 a Rozhodnutia MK SR ¢. 5631/2006- 110/21651 a Rozhodnutia
ozmene zriadovacej listiny SNM zroku 2011: MK-1113/2011-10/3940 a Rozhodnutia MK SR ¢. MK-
2045/2014-110/10904 a Rozhodnutia MK SR ¢. MK-2766/2015-110/13882.

Pravna forma: prispevkova organizéacia
Statutarny zastupca: PhDr. PaedDr. Viktor Jasan, generalny riaditel’ Slovenského narodného muzea
Sidlo: Vajanského nébrezie 2, P.O.BOX 13, 810 06 Bratislava 16
Zastupca opravneny konat’
vo veciach zmluvnych: PhDr. Ing. Jaroslav Hajicek
Funkcia: riaditel’, Slovenské narodné mazeum — Miizeum Cerveny Kameii
Zodpovedny zamestnanec vo
veciach realizacie zmluvy: Mgr. Jozef Tihanyi
Funkcia: kurétor zbierky obrazov
Bankové spojenie: Statna pokladnica
IBAN uctu: SK79 8180 0000 0070 0024 3637
SWIFT: SPSRSKBAXXX
1CO: 00164721
DIC: 2020603068 /SK2020603068/
Kontakty: jozef.tihanyi@snm.sk, +42133 2455 142
(dalej len ,,poziciavatel™)
The Lender: THE SLOVAK NATIONAL MUSEUM - CERVENY KAMEN CASTLE
MUSEUM

According to the decision about the issue of Institute document of Slovak National Museum by Ministry of
Culture of Slovak Republic No. 1062/2002 — 1 in version of Decision of the MK SR No. 1792/2002-1 and MK
SR No. 299/2004-1 in version of Decision about the issue of Institute document of Slovak National Museum by
Ministry of Culture of Slovak Republic No.3177/2006/110/10859 and version of Decision of the MK SR No.
5631/2006-110/21651 and version of Decision about the issue of Institute document of Slovak National Museum
by Ministry of Culture of Slovak Republic No. 1113/2011-10/3940 and version of Decision about the issue of
Institute document of Slovak National Museum by Ministry of Culture of Slovak Republic No. 2045/2014-
110/10904 and version of Decision about the issue of Institute document of Slovak National Museum by
Ministry of Culture of Slovak Republic No. 2766/2015-110/13882.

Form of justice: organization contributory

Statute organ: PhDr. PaedDr. Viktor Jasan, General Director of Slovak national museum
Office: Vajanského nébrezie 2, P.O.BOX 13, 810 06 Bratislava 16
Represented by: PhDr. Ing. Jaroslav Héjicek

Position: Director of SNM — Cerveny Kameii Castle Museum
Authorised person in this

Agreement matters: Mgr. Jozef Tihanyi

Position: curator of paintings collections

Bank account: SK79 8180 0000 0070 0024 3637

SWIFT/BIC: SPSRSKBAXXX

Identification Company’s No

(1CO): 00164721
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Tax identifications No (DIC): 2020603068 /SK2020603068/
Contacts: jozef.tihanyi@snm.sk, +42133 2455 142
(hereinafter referred to as ,,Lender®)

VypoZzitiavatel’ : SLOVENSKA NARODNA GALERIA
Zriadend na zdklade rozhodnutia MK SR o vydani zriad'ovacej listiny Slovenskej narodnej galérie zo dna 1.6.1998
¢islo MK 1258/1998-1 a t¢innej od 20.8.1999.

Statutarny zastupca: Mgr. Alexandra Kusd, PhD.

Sidlo: Riec¢na 1, 815 13 Bratislava / Slovensko

Zastupca opravneny konat

vo veciach zmluvnych: Mgr. Alexandra Kusa, PhD.

Funkcia: generalna riaditel’ka

Zodpovedny zamestnanec vo

veciach realizacie zmluvy: Mgr. Katarina Chmelinova, PhD.

Funkcia: kuratorka vystavy

ICO: 00 164 712

DIC: 2020829943

Kontakty: katarina.chmelinova@sng.sk, +421.2.54434132
(d’alej len ,,vypoziciavatel™)

The Borrower: SLOVAK NATIONAL GALLERY

According to the decision of the Ministry of Culture of the Slovak Republic about issue of Institute document of
the Slovak National Gallery a dato 1.6.1998 No. MK 1258/1998-1 and active from 20.8.1999.

Statute organ: Mgr. Alexandra Kusa, PhD.

Office: Rie¢na I, 815 13 Bratislava / Slovakia

Represented by: Mgr. Alexandra Kusa, PhD.

Position: general director

Authorised person in this

Agreement matters: Mgr. Katarina Chmelinové, PhD.

Position: exhibition curator

Vat no: 00 164 712

Tax identifications No (DIC): 2020829943

Contacts: katarina.chmelinova@sng.sk, +421.2.54434132

(hereinafter referred to as ,,Borrower)

Clanok L.

Predmet zmluvy

1. PoziCiavatel’ sa zavdzuje prenechat’ bezodplatne na do¢asné uZivanie zbierkové predmety (d’alej len ,,veci”) zo
zbierkového fondu SNM-Muzea Cerveny Kamen v pocte 6 kusov podla Prilohy &.1, ktora je neoddelitelnou
sucastou tejto zmluvy.

2. Zmluvné strany prehlasuju, ze veci st neposkodené a spdsobilé na docasné uzivanie podla ¢lanku II. tejto
zmluvy.

Act L.
Scope of Loan

1. The scope of business in this Agreement shall by lending of collecting objects (hereinafter referred to as
,objects) from collections funds of the Slovak National Museum-Cerveny Kamen Castle Museum in the
number 6 pieces according to the Appendix No. 1, which is an integral part of this Agreement.

The objects are intact and able to be used temporarily per Art. 2 hereof.

o

_ Clénok IL
Ucel vypozicky

1. Veci, vy3pecifikované v Cl. I, bod 1 tejto zmluvy sa vypozi¢iavaju za Gcelom realizécie vystavy s pracovnym
nazvom Barok medzi Bratislavou a Krakovom. Trvanie vystavy: 10.2.-14.5.2017. Usporiadana v: Muzeum
Narodowe Krakéw, Al. 3. Maja 1, Pl - 30-062 Krakow, Polska, zastupené: Dr. Andrzej Betlej, riaditel’.

2. Zmena G¢elu je nepristupna.

Strana 2 z 10


mailto:iozef.tihanvi@snm.sk
mailto:katarina.chmelinova@sng.sk

to

D -

(%]

Lo

o

(95}

Act Il
Purpose of Loan

. The items of loan of this Agreement are dedicated to Exhibition: Baroque between Bratislava and Krakow

(working title). Period of exhibition: 10th February-14th May 2017. Taking place in: Muzeum Narodowe
Krakéw, Al 3. Maja 1, PI — 30-062 Krakow, Polska, represented by: Dr. Andrzej Betlej, director.
The changing of purpose is not allowed.

Clanok III.
Doba vypozic¢ky

Zmluvné strany sa dohodli na dobe vypozicky v Case od |

Vypozi€iavatel' je povinny vypozicané veci vratit' poziciavatelovi najneskdr v posledny deri vypozicky v
stave, v ktorom ich prevzal. PrediZenie dohodnutej doby vypozicky je mozné len pisomnym dodatkom k tejto
zmluve. Pisomna ziadost vypozi¢iavatela o predizenie doby vypozitky musi byt dorugena poZiciavatelovi
najneskor 4 tyzdne pred uplynutim dohodnutej doby vypozicky.

Pozi¢iavatel’ si vyhradzuje pravo pozadovat’ vratenie veci pred skoncenim doby vypozicky, ak ich nevyhnutne
potrebuje pre svoje ucely, alebo ak nie su dodrzané zmluvné podmienky zo strany vypoziCiavatela.
Vypoziciavatel nemé v zZiadnom pripade narok vypozic¢ané zbierkové predmety zadrZovat'.

Act II1.
Loan term

Parties have agreed on the following period of lending from ! . ;

The item on loan must be returned until the last day of this period. Any possible extension of the loan term
must be applied for by the Borrower in written form to the Lender at least four weeks prior to originally agreed
return date of the items.

The Lender has the right to demand return of the items at an earlier date if there is necessary reason for doing
so. The Lender’s own needs or failures by the Borrower to observe the terms of the agreement constitute
a pressing reason. The Borrower has under no circumstances any right to withhold the items on loan.

Clanok IV.
Podmienky vypoZi¢ky

Vypozi¢iavatel’ uhradi néklady spojené s poistenim vypoziCanych zbierkovych predmetov, t.j. na dopravu
zbierkovych predmetov od poZziCiavatel'a k vypoziciavatelovi a spét. Poistenie zbierkovych predmetov pocas
pobytu v Narodnom muzeu v Krakove zabezpe¢i Narodné mizeum Krakov formou $tatnej zébezpeky proti
vietkym rizikdm zni¢enia, poskodenia, zmeny alebo tbytku vypozi€anych zbierkovych predmetov ato na
poistné hodnoty uvedené v Prilohe ¢. 1 tejto zmluvy. VypoziCiavatel prebera plni zodpovednost za
vypozi¢ané zbierkové predmety a to aj vtedy, ak pripadné poSkodenie sa objavi az po vrateni zbierkovych
predmetov ama suvis s vypozickou. Vypozi¢iavatel da zbierkové predmety poistit do celkovej vysky
proti vSetkym rizikdm na dobu vypozicky vratane transportu a poistni zmluvu predloZi
poziciavatel'ovi najneskor v deni prevozu.
VypoZiciavatel je povinny zaobchadzat s vypozi¢anymi zbierkovymi predmetmi s maximélnou
starostlivostou, drzat’ ich v optimalnych podmienkach a chrénit’ ich pred stratou alebo poskodenim.
Na vypozicanych zbierkovych predmetoch nesmu byt vykonané ziadne Gpravy ani reStauratorské zasahy bez
pisomného stuhlasu poziCiavatela. Pozi¢iavatel musi byt okamzite informovany o akomkol'vek poskodeni
vypozi¢anych zbierkovych predmetov a vypoziciavatel je povinny predlozit pisomny zapis o poskodeni.
V kazdom takomto pripade poziciavatel rozhoduje o potrebnom restaurovani, kym vypozi¢iavatel' znasa
vSetky néklady spojené s reStaurovanim a pripadnym znizenim hodnoty.
V pripade nevyhnutnosti sa vypoziiavatel' zavédzuje uskladnit predmet vypozicky podla Prilohy ¢. 1 tejto
zmluvy len v miestnosti a v budove vopred schvalenych poZziciavatel'om s tym, Ze musia byt zaistené alarmom
alebo permanentne strazené.
Vypozi¢ané zbierkové predmety musia byt oznacené na vystave a v kataldgu nasledovne: Slovenské narodné
mizeum — Muzeum Cerveny Kamen, Slovensko. Pozi¢iavatel odstupuje prava na reprodukovanie obrazkov
diel za ucelom publikovania v katalogu vystavy ako aj jej propagacnych materidloch. V3etky dallie
poziadavky tykajuce sa fotografovania, diapozitivov, digitdlneho spracovania, autorskych prav, reprodukénych
prav musia byt adresované poziciavatel'ovi. Fotografie zbierkovych predmetov v tladovej kvalite, poskytnuté
zo strany SNM-MCK musia byt v katalégu oznagené nasledujucim spdsobom: “Snimky vznikli v rdmci
projektu Digitalne miizeum, prijimatela Miizea SNP v Banskej Bystrici. Projekt je spolufinancovany Eurdpskou
uniou z prostriedkov Eurdpskeho fondu regiondlneho rozvoja. Tvorime vedomostnii spolocnost” a dvomi
logami (OPIS a EU). Dve koépie katalogu musia byt poslané poziGiavatel'ovi bezplatne.
VypoZicané zbierkové predmety nesmu byt pozi¢ané na ziadnu int vystavu ani pouZzité na ziadny iny ucel bez
stihlasu poziciavatela. Reprodukcie vSetkého druhu, vratane filmu, TV avidea mézu byt vykonané len po
vyslovnom pisomnom povoleni poziiavatela.
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Ak st podmienky zmluvy poruSené, poziCiavatel ma pravo odstupit od zmluvy. Odstupenie nadobuida
G¢innost” diiom jeho oznamenia vypoziiavatelovi. Z toho vyplyvajuce naklady, ako aj néaklady suvisiace
s nahradou $kody musia byt platené vypozi¢iavatel'om.

VSetky dalSie naklady spojené so zapozi¢anim hradi vypoziCiavatel. Zapis o odovzdani zbierkovych
predmetov je neoddelitelnou sucastou tejto zmluvy, ako aj zapis o spatnom prevzati zbierkovych predmetov
po dovoze zbierkovych predmetov poziciavatelovi. Zbierkové predmety budu prevéazané uzamykatelnym
dopravnym prostriedkom, v ktorom budt zaruc¢ené optimalne klimatické podmienky po celi dobu prevozu.
Zapis o prevzati zbierkovych predmetov bude vyhotoveny pri preberani, ako aj odovzdavani zbierkovych
predmetov u poziciavatel'a, zastupcom poziciavatel'a a zastupcom vypozi¢iavatela, pripadne vedicim prevozu.

Act IV.
Conditions of Loan

. The Borrower is obliged to cover all the costs of the insurance of the objects on loan, i.e. for the freight of the

objects from the Lender to the Borrower and freight back from the Borrower. Insurance collection items for the
period of the staying at the National Museum in Krakow ensuring National Museum of Krakow by State
security, namely against all risks of destructions, damage, changes or loss of the loans and for those values as
specified in the enclosed list No. 1 of this agreement. The Borrower takes over full responsibility for the
objects also if the damages occur after the restitution of the loans and can be dated back to the period of the
loan. The Borrower effects at all risk comprehensive insurance for the period of the loan against all risks
including transport amounting to nd presents the valid insurance agreement to the Lender on the
day of transport at the latest.

. The Borrower is obliged to handle the loans with maximal care, to keep them at optimal climatic conditions

and to protect them from loss or damage.

. No adjustments or conservator interventions may be conducted with the objects on loan without the Lender’s

written approval. The Lender immediately has to be informed about of any damage of the loans and the
Borrower is obliged to submit a written record on the damage. In any such case the Lender decides on the
restorations necessary while the Borrower bears all costs of the restoration and possible decrease of value.

. The Borrower is obliged to store the objects on the Appendix No. 1 of this agreement, in case of necessity,

only in the rooms and buildings approved by the Lender before that and they must be secured by an alarm or
permanently guarded.

. The loans have to be labelled at the literature (articles) as follows: The Slovak National Museum-Cerveny

Kamen Castle Museum, Slovakia. The Lender provides right to reproduction of object’s image reproduction
for the purpose of the catalogue and all marketing materials to the exhibition only. All other requests relating to
photographs, transparencies, slides, digital images, copyright, reproduction rights and fees, shall be addressed
to the Lender. The photographs in print quality, provided by SNM-MCK for the catalogue should include the
following credit line: “Swnimky vznikli v ramci projektu Digitdlne muzeum, prijimatela Mizea SNP v Banskej
Bystrici. Projekt je spolufinancovany Europskou uniou z prostriedkov Eurdpskeho fondu regiondlneho rozvoja.
Tvorime vedomostni spolocnost™ and two logos (OPIS, EU). Two free copies of the catalogue must be sent to
Lender.

. The objects on loan may neither be lent to any other purpose without license previously issued by the Lender.

Reproduction of any kind, including film, TV and video may only be carried out with the explicit written
permission of the Lender.

. If the terms of agreement are violated the Lender has the right of withdrawal from the agreement. The

withdrawal from the agreement is valid from the day of his announcement to the Borrower. Consequential
costs as well as costs resulting from claim damages have to be paid by the Borrower.

. All the other expenses connected with loans are covered by the Borrower. These expenses are e.g. packing,

customs clearance and courier’s travel. Courier will be present at the packing of the loans. The record on the
transmission of the loans will be taken and signed by both sides (Lender as well as Borrower). The record of
the restitution after the arrival of the loans to the Lender as well. The objects of loan will be transported by
locked means of transport with where the optimal climatic conditions will be guaranteed during the whole time
of transportation. The record of transmission of the objects of loan will be made at taking over of them by the
representatives of the Lender and Borrower, respectively by the chief of the transport.

Clanok V.
Vseobecné a zivere¢né ustanovenie

Tato zmluva je vyhotovena v 4 rovnopisoch, 2 pre kazdi zmluvnu stranu a je platna podpisom oboch zmluvnych
stran a G€inna diiom nasledujicim po dni zverejnenia v Centralnom registri zmlav Uradu vlady Slovenskej
republiky. Zmluvné strany sa dohodli, Ze v pripade akychkol'vek sporov je prisludny sud v meste poZziciavatela,
pricom rozhodnym pravom je pravo Slovenskej republiky. Zmeny a dodatky tejto zmluvy st mozné len
v pisomnej forme podpisanej opravnenymi zastupcami oboch zmluvnych stran.
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Art V.
General and final provisions

This agreement is executed in 4 duplicates, 2 for each party, and is valid after signature of agreement parties. Its
validity begins on the first day after its publishing in the Central Agreements Register of the Government Office of
the Slovak Republic. The agreement parties agreed that for case of any disputes is relevant the court in the place of
the Lender, and the law of the Slovak Republic. Changes and appendix to this agreement are possible only in
written form signed by the authorized representatives of both agreement parties.

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, T
PhDr. PaedDr. Viktor Jasan Mgr. Alexandra I&usa, PhD.
generalny riaditel’ Slovenského narodného muzea generélna riaditel’ka Slovenskej narodnej galérie
General Director of Slovak National Museum General Director of Slovak National Gallery
poziciavatel ! vypoZiciavatel’
The Lender i ; The Borrower ...

riaditel’ SNM—Muzeg/Cerveny Kameii
Director of SNM—Cerveny Kamerti Castle Museum

pozi€iavatel’
The Lender
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Priloha ¢. 1
Appendix |

Zoznam zbierkovych predmetov k Zmluve o vypozicke ¢. SNMV—MéK——ZOV—2016 /1323
List of collections objects to Loan Agreement No. SNM-MCK-Z0OV-2016 /1323



